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Act Concerning General Corporations and General Foundations

Act on General Associations and Foundations

Act on General Associations and Incorporated Foundations

Act on General Incorporated Association and General Incorporated Foundation
Act on General Incorporated Associations and General Incorporated Foundations
General Incorporated Associations/Foundations Act

COREZEFX,. 2O BE»LIHITI B,

This Act shall be enforced from the date of promulgation.

This Act shall come into effect as from the date of promulgation.
This Act shall come into effect as of the date of promulgation;
This Act shall come into effect as of the day of its promulgation.
This Act shall come into effect on the day of promulgation.

This Act shall come into force as from the date of its promulgation.
This Act shall come into force as from the day of its promulgation.
This Act shall come into force as of the date of its promulgation.
This Act shall come into force as of the day of promulgation.

This Act shall come into force from the day of promulgation.

This Act shall enter into force on the day of its promulgation,
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